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Betreff Oggetto 

  
Landesgesetz vom 21. Juli 2022, Nr. 6 – 
Richtigstellung: Bestätigung der 
Eintragung in die zweite Ebene des 
einheitlichen Führungsstellenplanes – 
Kofler Engl Waltraud 

Legge provinciale 21 luglio 2022, n. 6 – 
Rettifica: conferma dell’iscrizione nella 
seconda fascia del ruolo unico della 
dirigenza – Kofler Engl Waltraud 

  
Artikel 2 des Landesgesetzes vom 21. Juli 
2022 Nr. 6, betreffend die „Regelung der 
Führungsstruktur des öffentlichen 
Landessystems und Ordnung der Südtiroler 
Landesverwaltung“ (in der Folge LG Nr. 
6/2022 genannt), sieht vor, dass sich der 
einheitliche Führungsstellenplan auf 
Landesebene in die erste und die zweite 
Ebene gliedert, in denen wiederum 
spezifische Abschnitte festgelegt werden 
können, welcher von der Kommission für die 
Führungskräfte des öffentlichen 
Landessystems verwaltet wird. 

L’articolo 2 della legge provinciale 21 luglio 
2022, n. 6 (in seguito denominata l.p. n. 
6/2022), recante la “Disciplina della dirigenza 
del sistema pubblico provinciale e 
ordinamento dell’Amministrazione 
provinciale”, prevede che il ruolo unico della 
dirigenza a livello provinciale si articoli nella 
prima e nella seconda fascia, all’interno delle 
quali possono essere definite specifiche 
sezioni, e ne affida la gestione a questa 
Commissione. 

  
Gemäß Artikel 8 des Dekrets des 
Landeshauptmanns vom 27. Januar 2025, 
Nr. 2, betreffend die 
„Durchführungsverordnung über den 
einheitlichen Führungsstellenplan auf 
Landesebene und die Kommission für die 
Führungskräfte des öffentlichen 

Ai sensi dell’articolo 8 del decreto del 
Presidente della Provincia del 27 gennaio 
2025, n. 2, recante il “Regolamento di 
esecuzione sul ruolo unico della dirigenza a 
livello provinciale e sulla Commissione per la 
dirigenza del sistema pubblico provinciale”, 
questa Commissione gestisce il ruolo unico, 



Landessystems“, verwaltet diese 
Kommission den einheitlichen Stellenplan 
und sorgt für die stetige Aktualisierung der in 
ihm enthaltenen Daten sowie für die 
Eintragung und Streichung der 
Führungskräfte in den Ebenen und 
Abschnitten des einheitlichen Stellenplans. 

provvedendo al costante aggiornamento dei 
dati in esso contenuti e all’iscrizione e alla 
cancellazione delle e dei dirigenti all’interno 
delle fasce e delle relative sezioni del ruolo 
unico. 

  
Mit Dekret des Generaldirektors der 
Landesverwaltung vom 10.10.2008 Nr. 
58521/42 wurde Waltraud Kofler Engl in das 
Verzeichnis der Führungskräfteanwärter, 
Abschnitt A gemäß Artikel 20 Absatz 6 des 
LG Nr. 10/1992 eingetragen. 

Con decreto del Direttore Generale 
dell’Amministrazione provinciale del 
10.10.2008 n. 58521/42 è stata disposta 
l’iscrizione della signora Waltraud Kofler 
Engl nell’albo degli aspiranti dirigenti 
sezione A, ai sensi dell’articolo 20, comma 6 
della l.p. n. 10/1992. 

  
Mit Dekret des Landeshauptmanns vom 
13.09.2021, Nr. 16547, wurde Frau Waltraud 
Kofler der komplexe Sonderauftrag für die 
Leitung der Forschungsplattform „Kulturerbe 
und Kulturproduktion“ mit Wirkung ab 
17.09.2021 bis zum 16.09.2024 erteilt. 

Con decreto del Presidente dalla Provincia 
del 13.09.2021, n. 16547, alla signora 
Waltraud Kofler è stato conferito l’incarico 
speciale complesso per la direzione della 
piattaforma di ricerca “Tutela del patrimonio 
culturale e produzione culturale” dal 
17.09.2021 al 16.09.2024. 

  
Mit Dekret des Direktors des Ressorts 
Innovation und Forschung, Museen, 
Denkmalpflege, Deutsche Kultur und 
Bildungsförderung vom 07.11.2022, Nr. 
20836, wurde der oben erwähnte 
Sonderauftrag mit Wirkung vom 05.08.2022 
bis zum Ende der ursprünglich 
vorgesehenen Laufzeit (16.09.2024) 
bestätigt. 

Con decreto del Direttore del Dipartimento 
Innovazione e Ricerca, Musei, Beni culturali, 
Cultura tedesca e Diritto allo Studio del 
07.11.2022, n. 20836, è stato confermato 
l’incarico speciale complesso sopra indicato 
con decorrenza dal 05.08.2022 fino al 
termine della durata originariamente prevista 
(16.09.2024). 

  
Mit Dekret des Direktors des Ressorts 
Innovation und Forschung, Museen, 
Denkmalpflege, Deutsche Kultur und 
Bildungsförderung vom 11.09.2024, Nr. 
15103, wurde Frau Waltraud Kofler, welche 
die Voraussetzungen für die Zuerkennung 
der Qualifikation als Führungskraft der 
zweiten Ebene gemäß Artikel 22, Absatz 2, 
des LG Nr. 6/2022 erfüllte, der 
Sonderauftrag für die Leitung der 
Forschungsplattform des komplexen 
Sonderauftrags „Kulturerbe und 
Kulturproduktion“ erteilt, und zwar mit 
Wirkung ab 17.09.2024 bis zum 04.08.2026, 
in Anwendung des Artikels 22, Absatz 7, LG 
Nr. 6/2022. 

Con decreto del Direttore del Dipartimento 
Innovazione e Ricerca, Musei, Beni culturali, 
Cultura tedesca e Diritto allo Studio del 
11.09.2024, n. 15103, alla sig.ra Waltraud 
Kofler, in capo alla quale sussistevano i 
requisiti per il riconoscimento della qualifica 
di dirigente di seconda fascia ai sensi 
dell’articolo 22, comma 2, l.p. n. 6/2022, è 
stato conferito l’incarico speciale complesso 
per la direzione della piattaforma “Tutela del 
patrimonio culturale e produzione culturale” 
dal 17.09.2024 fino al 04.08.2026, in 
applicazione dell’articolo 22, comma 7, l.p. n. 
6/2022. 

  
Frau Waltraud Kofler, welche bei 
Inkrafttreten des LG Nr. 6/2022 im Dienst 
stand und zu diesem Zeitpunkt Inhaberin des 
komplexen Sonderauftrags für die Leitung 
der Forschungsplattform „Kulturerbe und 

La sig.ra Waltraud Kofler, la quale alla data 
di entrata in vigore della l.p. n. 6/2022 era in 
servizio e ricopriva un incarico speciale 
complesso per la direzione della piattaforma 
di ricerca “Tutela del patrimonio culturale e 



Kulturproduktion“ als Führungskraft zweiter 
Ebene (gemäß Art. 2 Abs. 4 DLH Nr. 
15/2019) war, wurde mit 
Kommissionsbeschluss Nr. 36 vom 
26.05.2023 rechtmäßig in zweite Ebene 
sowie in den Abschnitt 1-bis (erste Ebene 
Geeignete) des einheitlichen 
Führungsstellenplans auf Landesebene 
eingetragen (s. die bezüglichen Anlagen), 
jedoch nach Abschaffung dieses Abschnittes 
wurde dieselbe mit Beschluss Nr. 8 vom 
18.09.2024 auf Grund eines materiellen 
Fehlers in die erste, anstatt wie vorher in die 
zweite Ebene des Führungsstellenplanes 
eingetragen (s. bezügliche Anlagen). Der 
materielle Fehler wurde in den Anlagen der 
nachfolgenden Aktualisierungsbeschlüsse 
repliziert. 

produzione culturale” quale dirigente di 
seconda fascia (ai sensi dell’art. 2, comma 4, 
DPP n. 15/2019), con delibera della 
Commissione n. 36 del 26.05.2023 era stata 
iscritta legittimamente nella seconda fascia e 
nella sezione 1-bis (prima fascia idonei) del 
ruolo unico della dirigenza a livello 
provinciale (v. i relativi allegati), ma dopo la 
soppressione di tale sezione con delibera n. 
8 del 18.09.2024 per effetto di un errore 
materiale è stata iscritta nella prima anziché, 
come in precedenza, nella seconda fascia 
del ruolo unico (v. i relativi allegati). L’errore 
materiale è rimasto replicato negli allegati 
delle delibere successive di aggiornamento. 

  
Dass es sich um einen erkennbaren reinen 
materiellen Fehler handelt, wird dadurch 
bestätigt, dass Frau Waltraud Kofler selbst 
ihr Interesse an dem kürzlich ergangenen 
„Aufruf für die Erteilung des 
Führungsauftrages zweiter Ebene Ressort 
Innovation und Forschung, Museen, 
Denkmalpflege, Deutsche Kultur und 
Bildungsförderung Komplexer 
Sonderauftrag ‚Kulturerbe und 
Kulturproduktion‘ “ bekundet hat. 

Che si tratti di un mero errore materiale 
riconoscibile, è confermato dalla circostanza 
che la stessa sig.ra Waltraud Kofler ha 
manifestato interesse al recente “Interpello 
per il conferimento dell'incarico dirigenziale 
di seconda fascia Dipartimento Innovazione 
e Ricerca, Musei, Beni culturali, Cultura 
tedesca e Diritto allo studio Incarico speciale 
complesso ‘Tutela del patrimonio culturale e 
produzione culturale’ ”. 

  
Die Kommission hält es daher in Ausübung 
ihrer Aufgaben und der ihr zuerkannten 
vollen autonomen Bewertungsbefugnis für 
erforderlich, den einheitlichen 
Führungsstellenplan dahingehend 
richtigzustellen, dass Frau Kofler Engl 
Waltraud aus der ersten Ebene gestrichen 
und wiederum in die zweite Ebene 
eingetragen wird (in Anwendung des Artikels 
22, Absatz 2, des LG Nr. 6/2022). 

La Commissione, nell’esercizio delle proprie 
funzioni e della piena autonomia di 
valutazione riconosciutale, ritiene quindi 
necessario rettificare il ruolo unico, nel senso 
di cancellare la signora Kofler Engl Waltraud 
dalla prima fascia e di reiscriverla 
contestualmente nella seconda fascia (in 
applicazione dell’articolo 22, comma 2, della 
l.p. n. 6/2022).  

  
Aufgrund dieser Prämissen Tutto ciò premesso, la Commissione per la 

dirigenza  
 

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a 
  
die Kommission für die Führungskräfte 
einstimmig in gesetzmäßiger Weise: 

a voti unanimi legalmente espressi: 

  
1. die Eintragung von Frau Kofler Engl 

Waltraud im einheitlichen 
Führungsstellenplanes auf Landesebene 
dahingehend richtigzustellen, dass die 
Streichung derselben aus der ersten 

1. di rettificare l’iscrizione della signora Kofler 
Engl Waltraud nel ruolo unico della 
dirigenza a livello provinciale, 
disponendone la cancellazione dalla prima 
fascia e la reiscrizione nella seconda 
fascia; 



Ebene und die Wiedereintragung in die 
zweite Ebene verfügt wird; 

  
2. die Veröffentlichung dieses Beschlusses 

auf der institutionellen Website der 
Autonomen Provinz Bozen zu verfügen. 

2. di disporre la pubblicazione della presente 
questa delibera sul sito istituzionale della 
Provincia autonoma di Bolzano. 

  
Gegen diese Maßnahme kann frist- und 
formgerecht Beschwerde bei der 
zuständigen Gerichtsbehörde erhoben 
werden. 

Avverso il presente provvedimento è 
ammesso ricorso all’autorità giudiziaria 
competente nei termini e nelle forme di 
legge. 

  
  

Der Vorsitzende der Kommission Il Presidente della Commissione 
  

Bernhard Lageder 
  
  
  
  
  
  

Die Sekretärin der Kommission Il Segretario della Commissione 
  

Isabella Mistrorigo 
  
  

 


		2026-06-19T10:42:51+0200
	Bernhard Lageder


		2026-06-19T09:09:44+0000
	Isabella Mistrorigo




